
Remove wheel axle nut (B).
CAUTION: Ensure that the nut is in good condition and the thread
is undamaged. Otherwise, replacement with a new nut is
recommended. Ensure that the fork leg where the nut normally
works is clean of grease or other material residue, otherwise
thorough cleaning of the area is recommended.
Rimuovere il dado perno ruota (B).
ATTENZIONE: assicurarsi che il dado sia in ottime condizioni e il
filetto sia integro. Viceversa si consiglia la sostituzione con un dado
nuovo. Assicurarsi che l’area, dove lavora il dado del perno ruota, sia
pulita da grassi o residui di altri materiali, viceversa si consiglia
un'accurata pulizia dell'area indicata.  
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Position the Acerbis disk cover (A) and secure it by means of the
wheel axle nut (B). Grip the disk cover by levering it over the disc
itself to prevent it from rotating when the nut is tightened.
Posizionare il copridisco Acerbis (A) e fissarlo tramite il dado
perno ruota (B). A�errare il copridisco facendo leva sul disco stesso
per evitare che, stringendo il dado, il disco possa ruotare.  
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EN Adjust the screw according to the torque force provided by the manufacturer. If you do not have the dinamometric spanner, please ask your dealer. Follow these 
instructions thoroughly. Re-tighten all the removed bolts and nuts to the manufacturer’s torque specification. See your Owner or Service Manual. Check the mounting 
each time you ride. Never ride if the mounting ties are not in perfect condition or if covers are damaged. The wheel could be jammed and a serious accident could be 
caused if covers come o�. If you have any questions regarding the fitment or installation of this product, please contact your local Acerbis dealer. Acerbis recommends 
that installation must be done by a licensed mechanic and that only Acerbis’ original parts are used during installation. Acerbis makes no guarantees or representations, 
express or implied, regarding the fitment of its product for any particular purpose. Acerbis makes no guarantees or representations, express or implied, regarding the 
extent to which its products protect individuals or property from injury or death or damage.

WARNING!
IT Regolare la vite in base alla forza di torsione fornita dal produttore. Se non disponete della chiave dinamometrica chiedete al vostro rivenditore. Seguire attentamente 
queste istruzioni. Stringere nuovamente tutti i bulloni e i dadi rimossi secondo le specifiche di coppia del produttore. Consultare il manuale del proprietario o di servizio. 
Controlla il montaggio ogni volta che guidi. Non guidare mai se le fascette di montaggio non sono in perfette condizioni o se le coperture sono danneggiate. Se i coperchi 
si staccano, la ruota potrebbe bloccarsi e provocare un grave incidente. In caso di domande relative al montaggio o all'installazione di questo prodotto, contattare il 
rivenditore Acerbis locale. Acerbis raccomanda che l'installazione venga eseguita da un meccanico autorizzato e che durante l'installazione vengano utilizzate solo parti 
originali Acerbis. Acerbis non fornisce alcuna garanzia o dichiarazione, espressa o implicita, in merito all'adattamento del suo prodotto per qualsiasi scopo particolare. 
Acerbis non fornisce alcuna garanzia o dichiarazione, espressa o implicita, in merito alla misura in cui i suoi prodotti proteggono individui o proprietà da lesioni, morte o 
danni.


